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напоминая, что в Уставе Организации Объединенных Наций народы 
заявили о своей воле избавить грядущие поколения от ужасов войны и 
что поддержание международного мира и безоnасности является целью 
Организации Объединеннь~ Наций, 

подтверждая, что согласно резолюции 95 (I) Генеральной Ассамблеи 
от 11 декабря !946 года планирование, подготовка, начало или ведение 
захватнической войны является престуnлением против дела мира и что 
согласно Декларации принцилов международного nрава, касающихся дру
жественнь~ отношений и сотрудничества между государствами, от 24 ок
тября I970 года 1/ агрессивная война является тяжелым преступлением 
против дела мира, 

подтверж8ая право людей, народов и всего человечества на жизнь 
в условиях мира, 

считая, что мир является основной ценностью человечества, кото
рой выше всего дорожат все основные политические, общественные и ре
лигиозные течения, 

руководствуясь вьюоксй целью воспитать народы и создать для них 
условия к жизни в условиях мира, взаимного доверия и взаимопонимания, 

будучи убеждена, чтQ в эпоху современного научно-технического 
прогресса ресурсы, знерrля и созидательные способности человечества 

должны быть наnравлены на мирное экономическое, общественное и куль
турное развитие всех стран и использованы для nовышения условий жизни 
всех народов, 

подчеркивая с глубочайшим беспокойством, что гонка вооружений, 
в том числе ядернь~, и со;здание новых видов и систем оружия угрожает 
международному миру, 

1/ Реэотrюr~J<Н1 2(;.2_5, (XXV) Генеральной Ассамбл.еи о 
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~цтверждая принцилы Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам~' Декларации об укреплении междуна
родной безопасности 3/, а также Декларации об углублении и укреплении 
международной разрядки 11, 

имея в виду декларацию о распространении среди молодежи идеалов 
мира, взаимного уважения и взаимопонимания между народами 21, 

помня о Международном пакте о гражданских и nолитических пра-

,. 

• 

вах б/, который в том числе констатирует, что всякая пропаганда войны 
должна быть запрещена законом, ~ 

I 

торжественно nризывает все государства, чтобы они в своей дея
тельности руководствовались nризнанием высшего приоритета и необходи
мостью установления, поддержания и укрепления сnраведливого, прочного 
и созидательного мира для современного и грядущих поколений, и чтобы 
они, в. частности, соблюдали нижеследующие принциnы: 

I.. У каждой нации и каждого человеческого существа, вне 
зависимости от расы, убеждений, языка и пола, имеется неотъемле
мое право на жизнь в мире.. Уважение этого права - это общее 
дело всего человечества и необходимое условие развития во всех 
областях .. 

2.. Любые nопытки агрессии, нарушение мира и подстрекатель
ство к войне запрещаются международным правом и признаются пре
ступлением против человечества .. 

3.. Каждая страна должна развивать в духе дружбы и добросо
седских отношений всестороннее, взаимовыгодное и равноправное 
политическое, экономическое, социальное и культурное сотрудничест

во с другими странами с целью обеспечения мирного сосуществова
ния в условиях взаимопонимания и уважения особенностей и отличи
тельнь~ черт всех народов, а также предпринимать действия, спо
собствующие распространению идеалов мира, гуманизма и свободы .. 

2/ Резолюция I5I4 (XV) Генеральной Ассамблеи .. 
~ Резолюция 2734 (XXV) Генеральной Ассамблеи .. 
11 Резолюция 32/155 Генеральной Ассамблеи .. 
21 Резолюция 2037 (ХХ) Генеральной Ассамблеи .. 
б/ Реэолmт~ип 2200 А (ХХТ) Т'Е>перальной Ассамблеи., 
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40 Каждая страна должна уважать право всех народов на неза
висимость, суверенитет, равенство, территориальную целостность и 
неприкосновенность rосударственнь~ границ, а также на определение 
собственного пути развитияо 

5о Основным инструментом в деле поддержания мира является 
устранение угрозы, которую представляет собой гонка вооружений, 
и действия, направленные на полное и всеобщее разоружение, 
включая частичные шаги на nути к достижению этой цели, в соответ
ствии с принциnами, согласованными в рамках Организации Объеди
ненньш Наций и в соответствующих международных соглашенияхо 

бо Все государства должны бороться против идеологии коло
ниализма, расизма, апартеида и всевозможных их проявлений как 
nротиворечащих nраву народов на самооnределение и другим основ
ным правам человекао 

?о Все государства обязаны не доnускать расnространения 
ненависти и nредубеждений к другим народам, культа насилия и вой
ны как противоречащих принцилам мирного сосуществованиR и дру
жественного сотрудничества народов; 

II 

nризывает все государства с целью nривести в действие вышеназван
ные принцилы: 

а) Принять nостоянные, последовательные меры, чтобы: 

i) Обеспечить, чтобы программы и nроцесс обучения, образова
ния и воспитания в семье, школе и общественной жизни, а 
также подчиненная этой цели деятельность средств массовой 
информации, содержали положения, которые отвечают задаче 
воспитания всех народов, и особенно молодого поколения, 
в духе мира; 

ii) устранить из школьнъ~ программ и средств массовой инфор
мации nоложения, распространяющие расовую ненависть, шо

винизм, нетерпимость, несправедливость, культ насилия и 

войны; 

Ъ) Развивать раз.1!"fi:чные формы сотрудничества в двустороннем и 
МНОГО{}ТОроннем порядн:еi в том числе и в международных правителJ.,._;'L'вен
ных и неправителы;1·всн · .ых ор1·;'":1ни~япинх 7 чтобы ОIСа3ывать поддержку за
даче воспитания пародо. · .ft•. JLYXB мира, в частности, путем обмена опытом 
по проводимым дпя это!i це{Lи pnr>,)l'aм и п1'~~днринимаемым совместным иc
cn(');n:()nnпиrrм мn'1'<>.тtnn 130QПИ~f.ПИЯ; 
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III 

I.. рекомещ;цет заинтересованным правительственным и неправитель
ственным органИзациям предпринять надлежащие действия с целью осущест
вления настоящей Декларации; 

2о заявляет, что nолная реализация принципов, содержащихся в 
настоящей декларации, требует координированных действий nравительств, 
Организации Объединенных Наций и всех заинтересованных г.равительствен·
ных и неправительственных организаций; 

Зо просит Генерального секретаря, чтобы он, запросив мнение 
правитеньств и заинтересованных международных организаций, представил 
Генерал:·.,ной Ассэ.мблее на ее о о о о о о о о о о о о о сессии доклад о ходе осу
ществления настоящей Декларациио 
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